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NOTE DE SERVICE / DIENSTNOTA 

 
Date / Datum : 08/01/09 

n° / nr.  BP/LABO/ 270221 
 

Objet :  
Attribution des échantillons 

 
 

Annexes : 1 
 

 
Onderwerp:  

Toewijzing van  monsters 
 

 
Bijlagen : 1 

Sur base des offres de prix qui ont été introduites 
selon la procédure LAB P 509  « Attribution des 
analyses aux laboratoires tiers dans le cadre du 
Programme de controle » (voir www.afsca.be > 
Professionnels > DG des Laboratoires > 
Programme de Contrôle - Plan de Contrôle - Plan 
d'analyse), l’Administration des laboratoires  
a attribué l’analyse des échantillons qui seront 
pris en 2009 dans le cadre du plan d’analyse 
AFSCA. 
 
 

Le document pdf en annexe reprend les analyses 
prévues pour votre laboratoire.  
 
Si votre laboratoire est indiqué pour l’analyse des 
échantillons provenant d’un des deux centres de 
dispatching (NORD et SUD), j’attire votre 
attention sur le fait que normalement 20 à 40% 
des échantillons passe via le centre de 
dispatching de Gembloux (SUD) et 60 à 80% 
 

 Op basis van de prijsoffertes die in 
overeenstemming met procedure LAB P 509 
“Toewijzing analyses aan derde laboratoria in 
het kader van het Controleprogramma” (zie 
internet www.favv.be > Beroepssectoren > 
Bestuur Laboratoria > Controleprogramma - 
Controleplan – Analyseplan) werden ingediend 
door de erkende laboratoria heeft het Bestuur 
laboratoria de analyses toegekend van de 
monsters die genomen zullen worden in 2009 in 
het kader van het FAVV-Analyseplan. 

 
Bijgevoegd pdf-document geeft weer welke 
analyses voorzien zijn voor uw laboratorium.  
 
Als uw laboratorium is aangegeven voor de 
analyse van de monsters afkomstig van één van 
de twee dispatchingcentra (NOORD en ZUID), 
gelieve dan op te merken dat normaal gezien 
20–40 % van de monsters via het 
dispatchingcentrum Gembloux passeert (ZUID)  
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 passe via le centre de dispatching de Melle 
(NORD).  
 

Les lignes pour lesquelles l’attribution pourrait être 
revue dans le courant de l’année en fonction des 
besoins analytiques de l’AFSCA, sont  marquées 
avec un astérisque.   
 

J’attire également votre attention sur le fait que ce 
plan d’analyse devra encore être complété en 
2009, notamment en ce qui concerne l’analyse de 
pesticides dans les denrées d’origine animale. 
Nous vous enverrons dès lors ultérieurement un 
nouveau fichier excel qui devra être complété 
selon la procédure LAB P 509 précitée. 
 

en 60–80 % via het dispatchingcentrum Melle 
(NOORD). 
 
De lijnen waarvoor de toekenning, in functie van 
de analysebehoefte van het FAVV in de loop van 
het jaar mogelijk kan veranderen, zijn 
aangegeven met een asterisk. 
 
Ik wil er tevens op wijzen dat het analyseplan 
nog moet worden aangevuld in 2009, met name 
wat de analyse op bestrijdingsmiddelen in 
levensmiddelen van dierlijke oorsprong betreft. 
Wij zullen u dan ook later een nieuw 
excelbestand toezenden dat moet worden 
ingevuld in overeenstemming met de eerder 
vermelde procedure LAB P 509. 
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